DRINKING WATER MANAGEMENT ACT

Wholly Amended by Act No. 8368, Apr. 11, 2007
Amended by Act No. 8629, Aug. 3, 2007
ActNo. 8952, Mar. 21,2008

ActNo. 10154, Mar. 22, 2010

ActNo. 10219, Mar. 31,2010

ActNo. 10893, Jul. 21,2011

ActNo. 11463, jun. 1,2012

ActNo. 11663, Mar. 22,2013

ActNo. 11998, Aug. 6, 2013

ActNo. 12318, Jan. 21,2014

ActNo. 13164, Feb. 3,2015

ActNo. 13601, Dec. 22, 2015

ActNo. 14474, Dec. 27,2016

ActNo. 14476, Dec. 27,2016

ActNo. 14532, Jan. 17,2017

CHAPTER | GENERAL PROVISIONS

Article 1 (Purpose)
The purpose of this Act is to contribute to improving public
health by rationally managing the quality and hygiene of
drinking water. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

Article 2 (Responsibility)

(1) The State and local governments shall develop
appropriate policies for all citizens to be provided
with quality drinking water, and give appropriate
guidance to and management over drinking
water-related business operators.

(2) Any drinking water-related business operator shall
provide, in a safe and proper manner, quality
drinking water in accordance with relevant Acts
and subordinate statutes.

Article 3 (Definitions)

The terms used in this Act shall be defined as

follows: <Amended by Act No. 8629, Aug. 3, 2007; Act No.

10154, Mar. 22, 2010; Act No. 11663, Mar. 22, 2013; Act No.

13601, Dec. 22, 2015>

1. The term "drinking water" means natural water
commonly used for drinking purposes, and
processed water to make natural water potable,
such as tap water, drinking spring water, drinking
saline groundwater and deep sea drinking water,

2. The term "spring water" means naturally clear
water in bedrock aquifers, groundwater, or
springs which can be safely maintained to be
used for drinking purposes;

3. The term "drinking spring water" means

processed water to make spring water potable by
means of physical treatment, etc.;
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3- The term "saline groundwater" means

2. groundwater in bedrock aquifers, in which the
contents of salinity, etc. dissolved exceed the
standards prescribed by Ordinance of the
Ministry of Environment, and raw water to be
used for drinking purposes in a natural state, the
safety of which can be continuously maintained;

3- The term "drinking saline groundwater" means
3. processed water to make saline groundwater
portable by means of physical treatment, etc.;

4. The term "deep sea drinking water" means
processed water to make deep sea water defined
in subparagraph 1 of Articke 2 of the Development and
Management of Deep Sea Water Act potable by means of
physical treatment, etc.;

5. The term "water treatment chemical' means any
chemical added to purify or pasteurize natural
water or to prevent the oxidization of drinking
water supply facilities;

6. The term "public drinking water facilities" means
mineral springs, fountain sites, wells, etc.
developed, or naturally formed, to provide a large
number of people with drinking water;

6- The term "cold and hot water dispenser" means

2. an apparatus which has a function to convert
drinking spring water or drinking saline
groundwater in a container into cold or hot water
and to supply it through intake taps;

6- The term "person in charge of installation and
3. management of cold and hot water dispensers"
means a person who installs and manages a
cold and hot water dispenser to supply drinking

spring water or drinking saline groundwater to
many people at a public-use facility referred to
iN Articie 3 (1) of the Indoor Air Quality Control Act;

7. The term "water purifier" means an apparatus
manufactured to adapt drinking water to the
quality standards for drinking water referred to
in Artice 5 (3) through a physical, chemical or
biological process or through a combination of
these processes and has the function of reducing
contaminants contained in inflow water;

7-The term "person in charge of installation and

2. management of water purifiers" means a person
who installs and manages water purifiers to
supply drinking water to many people at a public-
use facility referred to in Articee 3 (1) of the Indoor Air Quality
Control Act;

8. The term "quiality test of water purifiers" means
any test conducted to comprehensively examine
the structures, materials, water-purification
performance, etc. of water purifiers;

N jo w
> 1o
[R;|

O

E P

i

N

%

rQ

Brxo
Ir ox
1o mjo g

=
R[8j4t QR[S|42 B17|0f X5}

1o
rr T

» wow
L
o o0 p@ O

i
it
|Oo
Hu
ot
L]
Ot
rir
oin
10
0
1
|0
HU
=

=

rr rot dhu

St
02
ret o>

B (SNBSSl T U
| R2ZER1S0] (2 Sh
otz 2 B2l oz Hajot
|Z3H 22 Wit

2 Rfol AEfO| 28 F4

iLE 2= BFAIA0 A

S 9J5}0] H7fots RIFS it
SA|'0|2 012f AR 22
SXO2 UL HHE B
B, 22 52 i,
7|8t 87|70l 71 e
UR|SHE 4 - 242 HEA|

BX|S Sot0] BFohs 7|52 7

IE O}
i >

AL
=

mjn
J8 i

rir
o}

s
T
|0
U g
>

rr o rk!
4>

on

N
R
 Io

0

5.

A

|
=
&
5

for =
oz &
e
-

n
||0 rir
4o b
or N
of

Okl O

6."H =2

Hor
il

ot
o2

).

>l

s 4 oz

~—

J&

19 |'|J|0
4> 0
m

"_
==

0

lo mo = 12 rfo

a0

N o ©
o
A

Rt

(

N A TIr

>

g

r

O
Of
r

-

>

- 2427 MK| - T et [AILE|E
| 2tal ) ®3ZA|1EHo]| 2 CHS 0| A A0
- M CHEEQIO|H HEME e HEAR|SIE
Z2817| QBt0] W - 227|2 MX| - B2}
L XtE arsic,
7. "Jg_f_jrval_} %EPS“' . §|-'c'>'|-7('| EEE AH%‘c‘SI-I-l
X2 HK|7{Lt 0|5 S ZBtt
22 N5ZH3E0) 2 HaSo| £H7|E
Off LA Stz 2 MZE 7| 22N, SUSFA
K) B0 BHRE QEZES ZaF|e 7|5
S 1% AHES Dirt,
7 "7 MK - mE|RPEE [AE|E Bl
Ol | M3ZA|1EH0]| (2 CS0|- A0 A T
2. 2010|422 22317| QBt0] M7 |2
AMK| 9 B2|Ste K12 Yt}
8." K47 | Z R AAPEE M7 0f Chet 7Z, KA,
ot

g 3 5= SHHZ A= A

o @
o0&

w

o
A==

oL,

20| HIZY -
SHEIH HMEY L HATI0 REY - 4o
I


javascript:f_jump('2', 'Development and Management of Deep Sea Water Act')
javascript:f_jump('3', 'Indoor Air Quality Control Act')
javascript:f_jump('5', '')
javascript:f_jump('3', 'Indoor Air Quality Control Act')

9. The term "drinking water-related business"
means manufacturing business, import-sale
business, or distribution-sale business of drinking
spring water or drinking saline groundwater,
manufacturing business of water treatment
chemicals, or manufacturing business or import-
sale business of water purifiers;

9- The term "distribution-sale business" means

2. business of distributing and selling products using
one’s trademark, by ordering a third party to
produce them instead of producing them directly.

Article 4 (Scope of Application)
Of the matters related to drinking water, the Water Supply and
Waterworks Installation Act shall apply to tap water and
the Development and Management of Deep Sea Water Act shall
apply to drinking deep sea water: Provided, That this Act
shall apply to the quality standards for drinking water
under Article 5 (3).
[This Article Wholly Amended by Act No. 8952, Mar. 21,
2008]

CHAPTER Il QUALITY CONTROL OF DRINKING WATER

Article 5 (Quality Control of Drinking Water, etc.)

(1) The Minister of Environment shall develop policies
necessary for controlling the quality of drinking
water, spring water and saline groundwater, such
as determining and disseminating quality
standards for drinking water, spring water and
saline groundwater. <Amended by Act No. 11663,
Mar. 22, 2013>

(2) The Minister of Environment, a Special
Metropolitan City Mayor, a Metropolitan City
Mayor, the Mayor of a Special Self-Goveming City,
a Do Govemor, or the Govemor of a Special Self-
Goveming Province (hereinafter referred to as
"Mayor/Do Govemor") shall conduct the quality
tests of drinking water, spring water and saline
groundwater. <Amended by Act No. 8952, Mar.
21,2008; Act No. 11463, Jun. 1, 2012; Act No.
11663, Mar. 22, 2013>

(3) The standards for, and the frequency of, quality
tests of drinking water, spring water and saline
groundwater shall be prescribed by Ordinance of
the Ministry of Environment. <Amended by Act
No. 11663, Mar. 22, 2013>

(4) If deemed necessary to improve the quality of
drinking water, spring water and saline
groundwater, a Special Metropolitan City,
Metropolitan City, Special Self-Goveming
City, Do or Special Self~Goveming Province
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(hereinafter referred to as "City/Do") may establish,
by its municipal ordinance, tighter provisions
goveming the standards for, and the frequency of,
quality tests of drinking water under paragraph

(3). <Newly Inserted by Act No. 10154, Mar. 22,
2010; Act No. 11463, Jun. 1, 2012; Act No. 11663,
Mar. 22, 2013>

(5) Where the standards for, and the frequency of,
quality tests of drinking water are established or
altered pursuant to paragraph (4), the relevant
Mayor/Do Govemor shall report such fact to the
Minister of Environment without delay, and shalll
take measures necessary to enable the interested
persons to be aware of such fact, as prescribed by
Ordinance of the Ministry of Environment. <Newly
Inserted by Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

Atrticle 6 (Methods of Officially Determined Quiality Test for

Drinking Water)
The Minister of Environment shall determine and publish an
officially determined quality test for drinking water to ensure
the accuracy and uniformity of test of drinking water.
<<The amended provisions of this Article shall be valid untl
Oct. 4, 2007 pursuant to the provisions of Article 2 of the
Addenda of Act No. 8369, Apr. 11, 2007>>

Atrticle 7 (Drinking Water Quality Supervisors)

(1) The Ministry of Environment, Cities/Dos, Sis,
Guns, and Gus(referring to autonomous Gus;
hereinafter the same shall apply) shall have
drinking water quality supervisors to assign them
to conduct the duties of related public officials
under this Act and provide guidance, etc. on the
quality of drinking water. <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010>

(2) The qualifications for, appointment, scope of duties
of drinking water quality supervisors under
paragraph (1) and other necessary matters shall
be prescribed by Presidential Decree.

Article 8 (Management of Public Drinking Water Facilities)

(1) The Mayor of a Special Self-Goveming City, the
Govemor of a Special Self-Goveming Province or
the head of a SiIGun/Gu (the head of a Gu means
the head of an autonomous Gu; hereinafter
referred to as "head of a SiGun/Gu") in which
public drinking water facilities are located shall take
measures necessary for properly managing the
public drinking water facilities in order to supply
good quality drinking water to citizens, including
improving such facilities, conducting periodic
inspections of the water quality of such facilities,
and prohibiting the use of, or closing such facilities
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if they are found unsuitable as public drinking
water facilities as a result of inspections of the
water quality, as prescribed by Ordinance of the
Ministry of Environment. <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010; Act No. 11463, Jun. 1,
2012; Act No. 11663, Mar. 22, 2013; Act No.
12318, Jan. 21, 2014>

(2) No person shall degrade the water quality of public
drinking water facilities or cause damage to such
facilities.

(3) Public drinking water facilities to be managed, the
management methods thereof and other
necessary matters shall be prescribed by
Ordinance of the Ministry of Environment.

(4) If deemed necessary for improving the water
quality of public drinking water facilities, a Special
Self-Goveming City, a Special Self-Goveming
Province, and a Si'Gun/Gu may establish, by its
municipal ordinance, tighter provisions goveming
the public drinking water facilities to be managed,
the management methods and other necessary
matters prescribed under paragraph (3). <Newly
Inserted by Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act No.
11463, Jun. 1, 2012>

(5) Where the public drinking water facilities to be
managed, the management methods, and other
necessary matters prescribed or altered pursuant
to paragraph (4), the head of a Si/Gun/Gu shall
report such fact to the Minister of Environment
without delay, and take measures necessary to
enable the interested persons to be aware of such
fact, as prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. <Newly Inserted by Act No. 10154,
Mar. 22, 2010>

(6) The head of a SilGun/Gu shall report, to the
Minister of Environment, the results of inspections
of the water quality of public drinking water facilities
conducted under paragraph (1), as prescribed by
Ordinance of the Ministry of Environment. <Newly
Inserted by Act No. 12318, Jan. 21, 2014>

(7) The Minister of Environment may require the head
of a SilGun/Gu to take measures necessary for
periodic inspections, prohibition of the use of,
closure, and improvement of the public drinking
water facilities under paragraph (1). <Newly
Inserted by Act No. 12318, Jan. 21, 2014>

Atrticle 8-2 (Installation and Management of Cold and Hot
Water Dispensers or Water Purifiers)
(1) A person in charge of installation and
management of cold and hot water dispensers or
water purifiers shall file a report with the head of
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a Si'Gun/Gu on where and how many cold and
hot water dispensers or water purifiers are installed
and other relevant information, as prescribed by
Ordinance of the Ministry of Environment. The
same shall apply to revisions to important matters
specified by Ordinance of the Ministry of
Environment in the report. <Amended by Act No.
11663, Mar. 22, 2013>

(2) No person in charge of installation and
management of cold and hot water dispensers or
water purifiers shall install them at places where
drinking water is vulnerable to
contamination. <Amended by Act No. 11663, Mar.
22,2013>

(3) A person in charge of installation and
management of cold and hot water dispensers or
water purifiers shall manage them hygienically by
periodic cleaning, disinfection, etc. <Amended by
Act No. 11663, Mar. 22, 2013>

(4) Specific standards for places in which the
installation of cold and hot water dispensers or
water purifiers is prohibited under paragraph (2)
and the methods of managing cold and hot water
dispensers or water purifiers under paragraph (3)
shall be prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. <Amended by Act No. 11663, Mar.
22,2013>

[This Article Newly Inserted by Act No. 10154, Mar. 22, 2010]

CHAPTER Il DEVELOPMENT AND PRESERVATION OF
SPRING WATER, ETC.

Article 8-3 (Designation of Spring Water Preservation Areas)
(1) In order to preserve the quality of spring water, a
Mayor/Do Govemor may designate any of the
following areas or an area adjacent thereto as a
spring water preservation area (hereinafter
referred to as "spring water preservation area").

1. An area with abundant spring water which
contains plentiful minerals beneficial to human
bodies and is therefore highly valuable as raw
water for drinking spring water,

2. An area with abundant spring water;

3. Other areas prescribed by Presidential Decree as
necessary for preserving the quality of spring
water.

(2) If a Mayor/Do Govemor intends to designate a
spring water preservation area pursuant to
paragraph (1) or to alter the designation thereof,
he/she shall consult with the head of a relevant
administrative agency: Provided, That the same
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shall not apply to any alteration to minor matters
prescribed by Presidential Decree.

(3) If necessary to designate a spring water
preservation area spanning the jurisdictions of at
least t wo Cities/Dos, the relevant
Mayor/DoGovemor shall consult with each other
to jointly designate such area or shall determine
an authority to designate it.

(4) If a Mayor/Do Govemor has designated a spring
water preservation area pursuant to paragraph (1)
or has altered the designation thereof, he/she
shall, without delay, publicly notify such fact and file
a report thereon to the Minister of Environment,
and shall notify the head of a Si'Gun/Gu thereof to
make it available for public inspection

(6) Matters conceming the scope and procedures of
the designation of spring water preservation areas
and other matters shall be prescribed by
Presidential Decree.

[This Article Newly Inserted by Act No. 11463, Jun. 1, 2012]

Article 8-4 (Hearing Opinions of Residents, etc.)

(1) If a Mayor/Do Govemor intends to designate a
spring water preservation area pursuant to Artice 8-
3 (1) or to alter the designation thereof, he/she
shall hear opinions of the head of
a Si'Gun/Gu having jurisdiction over and persons
residing in an area subject to such designation or
alteration of the designation (hereinafter referred to
as "residents, etc."), and if their opinions are
deemed proper, the Mayor/Do Govemor shall
reflect their opinions: Provided, That the same
shall not apply to minor matters prescribed by
Presidential Decree.

(2) Matters necessary for hearing opinions of
residents, etc. under paragraph (1) shall be
determined by Ordinance of the Ministry of
Environment.

[This Article Newly Inserted by Act No. 11463, Jun. 1,2012]

Article 8-5 (Activities Prohibited in Spring Water
Preservation Areas)

(1) No person shall engage in any of the following
activities in spring water preservation
areas: Provided, That the same shall not apply to
installation of facilities determined by Ordinance of
the Ministry of Environment annexed to spring
water manufacturing facilities and their ancillary
facilities upon obtaining permission from the
Mayor/DoGovemor, as prescribed by Ordinance
of the Ministry of Environment: <Amended by Act
No. 14532, Jan. 17, 2017>
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1. Burial of carcass under the main sentence of Ariice
22 (2) of the Act on the Prevention of Contagious Animal Diseases,

2. Installation of waste disposal facilities defined in
subparagraph 8 of Articie 2 of the Wastes Control Act;

3. Installation of specific facilities subject to the
control of soil contamination defined in
subparagraph 4 of Arice 2 of the Soil Environment
Conservation Act;

4. Installation of wastewater discharge facilities
defined in subparagraph 10 of Artice 2 of the Water
Environment Conservation Act;

5. Installation of a public sewage treatment plant
defined in subparagraph 9 of Ariice 2 of the Sewerage
Act, or installation of a waste treatment plant
defined in subparagraph 10 of said Article;

6. Installation of waste-generating facilities defined in
subparagraph 3 of Ariicle 2 of the Act on the Management
and Use of Livestock Excreta, OF installation of disposal
facilities defined in subparagraph 8 of the said
Article;

7. Installation of other contamination-causing
faciliies prescribed by Presidential Decree.

[This Article Newly Inserted by Act No. 11463, Jun. 1,2012]

Article 9 (Permission, etc. to Develop Spring Water or Saline
Groundwater)

(1) Any person who intends to develop spring water
or saline groundwater (hereinafter referred to as
"spring water, etc.") in excess of the scale
prescribed by Presidential Decree shall obtain
permission from the relevant Mayor/Do Govemor,
as prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. <Amended by Act No. 8952, Mar.
21, 2008; Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

(2) If any person who has obtained permission
pursuant to paragraph (1) intends to alter
important matters prescribed by Presidential
Decree among the permitted matters, he/she shall
obtain approval for alteration thereof, and if he/she
intends to alter other matters, he/she shall file a
report on alteration thereof. <Newly Inserted by
Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

Atrticle 10 (Provisional Permission to Develop Spring Water,
etc.)

(1) Before a Mayor/Do Govemor grants permission to
develop spring water, etc. in accordance with Artice
9, he/she may grant provisional permission to a
person who intends to develop spring water, etc.
subject to an environmental impact survey
provided for in Artice 13 (1) on condition that he/she
conduct an environmental impact survey and
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submit a document thereon (hereinafter referred to
as "survey document") by the deadline prescribed
by Ordinance of the Ministry of Environment.
<Amended by Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

(2) Where a person who has obtained provisional
permission pursuant to paragraph (1) fails to
submit a survey document by the prescribed
deadline without just causes, the relevant
Mayor/Do Govemor shall revoke such provisional
permission.

(3) Where a person who has obtained provisional
permission to develop spring water, etc. pursuant
to paragraph (1) intends to alter matters
prescribed by Presidential Decree among the
provisionally permitted matters, he/she shall file a
report thereon with the relevant
Mayor/DoGovemor within one month from the
date the cause has occurred. <Newly Inserted by
Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

Article 11 (Restrictions, etc. on Permission to Develop
Spring Water, etc.)

(1) Where the development of other public
groundwater resources or the quality, etc. of
surface waters is likely to be affected by the
development of spring water, etc. as a result of an
environmental impact examination conducted
under Artice 18, @ Mayor/Do Govermnor may refuse to
grant permission to develop spring water, etc.
under Ariice 9. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

(2) Where a Mayor/Do Govemor grants permission to
develop spring water, etc. under Arice 9, he/she
may impose necessary conditions, such as
restricting the volume of daily water intake based
on the findings from the technical review of a
survey document conducted under Artice
18. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

(3) The development of saline groundwater may be
permitted pursuant to Arice 9 only in an area
designated and publicly notified as a management
area where saline groundwater can be developed
in an environmentally safe manner, as prescribed
by Presidential Decree. <Newly Inserted by Act
No. 10154, Mar. 22, 2010>

Article 12 (Term of Validity of Permission to Develop Spring
Water, etc.)

(1) The term of validity of permission to develop
spring water, etc. granted under Artice 9 shall be five
years. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22,
2010>
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(2) Upon receipt of an application of a person who
has obtained permission to develop spring water,
etc., a Mayor/Do Govemor may extend the term of
validity. In such cases, the period of each
extension shall be five years. <Amended by Act
No. 10154, Mar. 22, 2010>

(3) Procedures for filing applications for an extension
of the term of validity under paragraph (2) and
other necessary matters shall be prescribed by
Ordinance of the Ministry of Environment.

Article 12-2 (Revocation of Permission to Develop Spring
Water, etc.)

(1) Where a person obtains permission to develop
spring water, etc. under Aricle 9 Or obtains an
extension of the term of validity of such permission
by fraudulent or other illegal means, the relevant
Mayor/Do Govemor shall revoke such
permission. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

(2) Where a person who has obtained permission to
develop spring water, etc. pursuant to Arice 9 falls
under any of the following cases, the relevant
Mayor/Do Govemor may revoke such
permission: <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

1. Where he/she fails to develop spring water, etc. or
to obtain permission for business of
manufacturing drinking spring water or drinking
saline groundwater (hereinafter referred to as
"drinking spring water, etc.") without just causes
within two years after having obtained
permission: Provided, That this shall not apply
where he/she has obtained permission to
develop spring water, etc. under Arice 9 by reason
of the change of groundwater usage, increase in
water intake capacity, etc. under Artice 53;

2. Where he/she fails to re-obtain permission for
business of manufacturing drinking spring water,
etc. within two years after his/her permission was
revoked.

[This Article Newly Inserted by Act No. 8952, Mar. 21, 2008]

Article 13 (Environmental Impact Surveys)

(1) Anyone who intends to manufacture drinking
spring water, etc. and anyone who intends to
develop springs, etc., the daily water-intake
capacity of which meets the standards prescribed
by Presidential Decree among those who intend
to obtain permission to develop spring water, etc.
pursuant to Arice 9 shall conduct an environmental
impact survey to take measures that can reduce
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impacts on the surrounding environment due to
the development of the spring water, etc. and
hazardous effects caused by the surrounding
environment by predicting and analyzing such
impacts and effects, and shall prepare a survey
document and submit it to the relevant

Mayor/DoGovemor when applying for permission

under Artice 9. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010; Act No. 11663, Mar. 22, 2013>

(2) The items and methods of, and standards for
evaluation of, environmental impact surveys, and
preparation of survey documents provided for in
paragraph (1) and other matters shall be
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment.

Article 14 (Environmental Impact Surveys by Agents)
Any person who intends to develop springs, etc. subject to
an environmental impact survey under Artice 13 (1) among
those who intend to obtain pemmission to develop springs,
etc. pursuant to Artice 9shall entrust an agent for
environmental impact surveys registered under Article
15 (hereinafter referred to as "survey agent”) with the
environmental impact survey when preparing a survey

document. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act

No. 12318, Jan. 21, 2014>

Article 14-2 (Matters to be Observed in Relation to
Environmental Impact Surveys)

(1) A survey agent shall preserve survey documents

and data prescribed by the Minister of

Environment, based on which the survey

documents are prepared, for a period specified by

Ordinance of the Ministry of Environment
(hereafter referred to as "preservation period" in
this Article): Provided, That the foregoing shall not

apply where such survey documents are prepared

in an electric form and made public through an
information and communications network, etc.
during the preservation period in the manner
determined and publicly announced by the
Minister of Environment.

(2) A survey agent shall comply with the following:

1. Do not prepare any survey document
reproducing the content of other survey
document;

2. Do not prepare any survey document and data,
based on which such survey document are
prepared, in a fraudulent or incomplete manner;

3. Do not lend his/her certificate of registration or
name, or subcontract, in a tumkey basis,
environmental impact surveys with which he/she
has been entrusted, to any third person;
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4. Undergo an accuracy inspection of a measuring B X[2et K22 0| = HAIO|Lt
instrument under Artice 11 of the Environmental Tesfing and MOl 7|=0f 25t = =2tb e
Inspection Act, if he/she makes measurements using (A 20141.21]
such measuring instrument and utilizes the === T
results of measurement for the preparation, etc. of
survey documents.

(3) Specific standards for fraudulent or incomplete
preparation referred to in paragraph (2) 2 shall be
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment.

[This Article Newly Inserted by Act No. 12318, Jan. 21, 2014]

Article 15 (Registration of Environmental Impact Survey H1sZ (B EGS AL CH XL 55)
Agents) S RALO| MAIS CfgSlels A= 2ER Yo
Any person who intends to conduct environmental impact M= HIO| 2} 7|&52 AlM RH|Z ZHR0{ Al - £
surveys as an agen_t _shaII meet 1_he standards pres_cn'bed by X|ALO||| S 251040} I} S22 AFSH S 2}71_,?._%2
Ordinance of the Ministry of Environment for technical 2 Mol ZOBH AFSIS MBI [0 5 E5t 2

capabilities, faciliies and equipment, and shall register with
the relevant Mayor/Do Govemor. The same shall also apply Ct. <748 2010.322.>
to any alteration to an important registered matter prescribed

by Ordinance of the Ministry of Environment. <Amended by

ActNo. 10154, Mar. 22, 2010>

Article 16 (Grounds for Disqualification) H16=(Z4 Als)
None of the following persons shall register as provided C}S 2t 50| 0= SILIO]| 81 SHl= XM= M50 2
in Artice 15: <Amended by Act No. 13164, Feb. 3, 2015> E22 34 o0} <7H7H 2015.2.3>
1. An incompetent person under adult guardianship 1. DA S 70| = H|SHY S 749l
or a quasi-incompetent person under limited _ =
guardianship; 2. TS Eh S [ X| OfL|5H A}
2. A person adjudged bankrupt and not yet 3.0| Hg QHtsto] Yol MuS Mugtn 7
reinstated:; ZHO| ZR(RHO| ZRE ZHo2 HE AR
3. A person sentenced to imprisonment for a 2 ZSISHCHE|AHLE 20| HA| = LR E 2
violation of this Act in whose case two years have O| X|LtX| OfL|EH Kt

not elapsed from the date of the termination of

! : . 0| HE olH XS o| RISH0|= Mt
execution of such sentence (including where 4.0] g3 ?lEroto YAYO| YRS MY

such execution is deemed terminated) or from A FO7[2H S0 A= X

the date of the exemption from such execution; S.HM7R0|| 2 S 20| FAE F 20| X|LEX|
4. A person sentenced to suspension of execution OfL|H X}

of imprisonment for a violation of this Act, who is 6.219 = 1S EE K5STHK|o| A& = o

in the period of suspension of such sentence;

5. A person in whose case two years have not yet
elapsed after registration was revoked under Artice
17,

6. A corporation, any of whose executives falls
under any of subparagraphs 1 through 5.

SELEOI| sl Edt= Ap7F A - el

Article 17 (Revocation, etc. of Registration of Survey HA7TZ(Z AL RIS SEXA 5)
(1)Wh f th f?ger'm) lies @A[ - EX|A= E*fEHs”XPr CHe 2t S| o=
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revoke his/her registration or issue an order to O|Lhe| 7|Z7t= Eoto TSRS & ‘f‘ ACE _
suspend his/her business for a specified period of CIRH A1=2, M2= = X2 of siTstH O &

up to six months: Provided, That where
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subparagraph 1, 2 or 9 applies to him/her, the
Mayor/Do Govemor must revoke his/her
registration: <Amended by Act No. 8952, Mar. 21,
2008; Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act No.
12318, Jan. 21, 2014>

1. Where he/she falls under any subparagraph
of Articke 16: Provided, That this shall not apply
where any executive of a corporation who falls
under subparagraph 6 of Arice 16 is replaced within
three months;

2. Where he/she obtains registration by fraudulent
or other illegal means;

3. Where he/she fails to preserve a survey
document or data, based on which the survey
document is prepared, in violation of Artice 14-2(1);

3- Where he/she prepares a survey document
2. reproducing the content of other survey
document, in violation of Artice 142 (2) 1;

3- Where he/she prepares a false survey document

3. and data, based on which the survey document
is prepared, or prepares an incomplete survey
document, in violation of Artice 14-2 (2) 2;

3- Where he/she lends his/her certificate of

4. registration or name, or subcontracts in a tumkey
basis environmental impact surveys with which
he/she has been entrusted, to any third person, in
violation of Ariice 14-2 (2) 3;

3- Where he/she fails to undergo an accuracy
5. inspection of hisher measuring instrument, in
violation of Ariice 14-2 (2) 4;

4. Where he/she fails to meet the requirements of
registration prescribed in Artice 15;

5. Where he/she is subject to the disposition of the
suspension of business on at least two occasions
a year;

6. Where he/she unconscientiously conducts
environmental impact surveys as an agent, such
as failure to conduct a required field survey;,
intentionally or by gross negligence;

7. Where he/she fails to commence environmental
impact surveys as an agent within five years after
completing registration as an agent or he/she has
no record of conducting an environment impact
survey for at least five consecutive years;

8. Where he/she engages in agency business
without registering any alteration to an important
matter required under the latter part of Artice 15;

9. Where he/she conducts environmental impact
surveys as an agent in the period during which
his/her business is suspended.

(2) Standards for administrative dispositions
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prescribed in paragraph (1) and other necessary
matters shall be prescribed by Ordinance of the
Ministry of Environment.

Article 18 (Environmental Impact Examination)

(1) The Mayor/Do Govemor shall forward the survey
document submitted under Artice 13 (1) to the
Minister of Environment for its technical
examination.

(2) In conducting the technical examination of the
survey document submitted under paragraph (1),
the Minister of Environment may consider
opinions of an expert as prescribed by Presidential
Decree.

CHAPTER IV BUSINESS OPERATION

Article 19 (Prohibition from Sales, etc.)
No person shall sell any of the following for serving as a drink,
or gather, manufacture, import, store, transport or display
them for sale: <Amended by Act No. 8952, Mar. 21, 2008;
Act No. 10154, Mar. 22, 2010>
1. Water, other than drinking spring water, etc., or
the same in a container;

2. Drinking spring water, etc. manufactured without
permission under Arice 21 (1), or the samein a
container,

3. Drinking spring water, etc. imported without an
import report under Ariice 26 (1), or the same ina
container;

4. Deleted. <by Act No. 12318, Jan. 21, 2014>

Article 20 (Standards for Facilities)
Any person who intends to carry on a drinking water-related
business shall be fumished with the faciliies which meet the
standards as prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment.

Article 21 (Permission, etc. for Business Operation)

(1) Any person who intends to engage in
manufacturing business of drinking spring water,
etc. shall obtain permission from the relevant
Mayor/Do Govemor, as prescribed by Ordinance
of the Ministry of Environment. The same shall
apply to any alteration to an important matter
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

(2) Any person who intends to engage in

manufacturing business of water treatment
chemicals shall file for registration with the relevant

Hrs=(2raFeAh
DAl « =X|AE M13Z=H[120 2t HIZ & Z=AL
NE 2HESEEA 2L 712X HALS BOL
Of ohrt,
QB2 M1of M2 Z=ALMOf Chiet 7| =
H YA 2 [ S PP 22 Fote= Hiof 2t
HE7F

15
lo
\J
S

H19Z= (ol 52| =XI)
FTEA HEM N3E SHLE OIS 2 29| =}
Ltof| siESt= 242 EHOfSEALE SO SO 2 K,
Mz, =, ME, 28HEE TIGSHR| 250t <707
2008.3.21.,2010.3.22.>
1 HEMES QO S0|LH O =22 87/0| ©2
A
2. M[21Z=X[12H0]| (2 5|72 2|
MESOILIOEZ2 87|10 €2
3. M26 =180 (2 QAT E S
HEMEsSOILIOE2 87|10 €2 A

4. AtH| <2014.1.21.>

LIS Bf

—

0
A

H20E (A A 712)
HHAGAZ S = K= Y EHo 2 Fohe= 7|

H21 =B Y2 5171 5)

OHEMES MY S ot = A 2HE R E
O = Fote Hiof| et Al - EX[ARR| 7L &
OfOf olCh HBFH 2 Yot= Tact Ald=
Aot = Mo = EEok Z o <0
2010.3.22.>

@=MEM M=YE otd= A= HEFE2=
ot HiOf W2k Al « =X[AMOA| SZ5H0{Of
OICh HEFHOE FHot= TR A S HE
ot3{& Mol = Eook 20

@H=EMES YUY S ot = At 2H



javascript:f_jump('13', '')
javascript:f_jump('21', '')
javascript:f_jump('26', '')

Mayor/Do Govemor, as prescribed by Ordinance
of the Ministry of Environment. The same shalll
apply to any alteration to an important matter
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment.

(3) Any person who intends to engage in import-sale
business of drinking spring water, etc. shall file for
registration with the relevant Mayor/Do Govemor,
as prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. The same shall apply to any
alteration to an important matter prescribed by
Ordinance of the Ministry of
Environment. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

(4) Any person who intends to engage in distribution-
sale business of drinking spring water, etc. shall file

a report thereon with the relevant

Mayor/Do Govemor, as prescribed by Ordinance
of the Ministry of Environment. The same shall
also apply to any alteration to an important matter
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. <Newly Inserted by Act No. 10154,
Mar. 22, 2010>

(5) Any person who intends to engage in

manufacturing business or import-sale business of

water purifiers shall file a report thereon with the
relevant Mayor/Do Govemor, as prescribed by
Ordinance of the Ministry of Environment upon
undergoing an inspection by an institution
designated by the Minister of Environment
pursuant to Arice 43 (1). The same shall apply to

any alteration to an important matter prescribed by

Ordinance of the Ministry of Environment.

(6) In granting permission under paragraph (1), the
relevant Mayor/DoGovemor may impose a
condition, such as restricting the volume of daily
water intake based on the findings from the

technical review of a survey document conducted

under Artice 18.

(7) Where any person who has obtained permission
for business operation or has completed
registration or filed a report under paragraphs (1)
through (5) intends to suspend, resume or
discontinue his/her business operation, or alter
minor matters among the permitted, registered or
reported matters, he/she shall report thereon to

the relevant Mayor/Do Govemor, as prescribed by

Ordinance of the Ministry of
Environment. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

Article 22 (Management of Level, Volume and Quality of
Spring Water, etc.)
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(1) A person who has obtained business permission
to manufacture drinking spring water, etc. pursuant
to Arice 21 (1) (hereinafter referred to as
"manufacturer of drinking spring water, etc.") shall
properly install, operate, and manage automatic
measuring instruments capable of automatically
and consecutively measuring and recording the
level, volume and quality of spring water, etc.
(hereinafter referred to as "automatic measuring
instrument"), as prescribed by Ordinance of the
Ministry of Environment. <Newly Inserted by Act
No. 11663, Mar. 22, 2013>

(2) A Mayor/Do Govemor may require a
manufacturer of drinking spring water, efc. to
submit the results of measurement taken by
automatic measuring instruments (hereinafter
referred to as "results of measurement"), as
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010; Act No. 11663, Mar. 22, 2013>

(3) A Mayor/Do Govemor may require a specialized
groundwater-related agency designated by the
Minister of Environment to analyze the results of
measurement submitted pursuant to paragraph
(2). <Amended by Act No. 11663, Mar. 22, 2013>

(4) Where an analysis of the results of measurement
shows that drinking spring water, etc. fails to meet
the standards for water quality determined
under Ariice 5 (3) or (4) or that such water has been
drawn in excess of the volume of daily water
intake determined under Artice 11 (2), @

Mayor/Do Govemor may order the relevant
manufacturer of drinking spring water, etc. to
restrict or stop water intake. <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010; Act No. 11663, Mar. 22,
2013>

(5) A Mayor/Do Govemor may grant subsidies for
expenses incurred in analyzing the results of
measurement under paragraph (3)to a
specialized groundwater-related agency under
paragraph (3). <Newly Inserted by Act No. 11663,
Mar. 22, 2013>

Article 23 (Conditional Permission for Business Operation)
(1) A Mayor/Do Govermnor may grant permission on
condition that the facilities prescribed in Arice 20 be
installed within the period stipulated by Ordinance
of the Ministry of Environment in granting
permission under Artice 21 (1).

(2) A Mayor/Do Govemor shall revoke permission
where any person who has obtained such permit
under paragraph (1) fails to install, without
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justifiable grounds, the facilities within the
stipulated period.

Atrticle 24 (Limitations on Permission, etc. for Business
Operation)

None of the following persons shall obtain permission, file for

registration or file a report under Artice 21 (1) through

(4): <Amended by Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act No.

13164, Feb. 3, 2015>

1. Where a person who intends to operate business
(in case of a corporation, including its executives;
hereafter the same shall apply in this Article) is an
incompetent person under adult guardianship or
a quasi-incompetent person under limited
guardianship;

2. Where a person who intends to operate business
has been declared bankrupt and has not yet
been reinstated;

3. Where a person who intends to operate business
has been sentenced to imprisonment for a
violation of this Act and the execution of his/her
sentence has not yet terminated (including where
such execution is deemed terminated) or
exempted;

4. \Where a person (in case of a corporation,
including its representative), in whose case one
year has not yet elapsed since pemission for or
registration of his/her business operation was
revoked under Arice 48 (1) through (3), intends to
operate the same category of business;

5. Where a person, in whose case one year has not
yet elapsed since permission for or registration of
his/her business operation was revoked
under Arice 48 (1) through (3), intends to operate
manufacturing business of drinking spring water
or water treatment chemicals at the same place
as the previous place of business;

6. Where serious environmental damage or
hazards, including ground subsidence and the
depletion of water resources, which meet the
standards set by Ordinance of the Ministry of
Environment, occur or is likely to occur (limited to
manufacturing business of drinking spring water,
etc.).

Article 25 (Succession of Business)

(1) When any drinking water-related business
operator transfers his/her business or dies or any
corporate drinking water-related business
operators merge with another corporation, the
transferee, successor or corporation surviving the
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merger or newly incorporated shall succeed to the
status of the business operator.

(2) Any person who acquires all business facilities
and equipment on any of the following grounds
shall succeed to the status of the former business
operator. In such cases, business permission and
registration of the former business operator shall
become void: <Amended by Act No. 10219, Mar.
31,2010; Act No. 14476, Dec. 27, 2016>

1. Auction under the Civil Execution Act;

2. Realization under the Debtor Rehabilitation and Bankruptcy
Act;

3. Sales of confiscated property under the National Tax
Collection Act, the Customs Act Or the Local Tax Collection Act;

4. Procedures corresponding to those referred to in
subparagraphs 1 through 3.

(3) Any person who has succeeded to the status of a
business operator under paragraph (1) or (2) shall
report to the relevant Mayor/DoGovemor within
one month, as prescribed by Ordinance of the
Ministry of Environment.

Article 26 (Import Reports, etc.)

(1) Any person who intends to import drinking spring
water, etc., water treatment chemicals or their
containers shall file a report with the relevant
Mayor/Do Govemor, as prescribed by Ordinance
of the Ministry of Environment. <Amended by Act
No. 10154, Mar. 22, 2010>

(2) Where deemed necessary, a Mayor/Do Govemor
may require relevant public officials or relevant
inspection institutes to inspect drinking spring
water, etc., water treatment chemicals, or their
containers reported under paragraph (1) before
the completion of the customs clearance. In such
cases, if a port of entry (referring to a place where
the imported products are stored, if they are taken
out of a bonded area under the Customns Act;
hereafter the same shall apply in this paragraph) is
located at an area under the jurisdiction of another
Mayor/Do Govemor, he/she may request a
relevant inspection institute in the City/Do where
the port of entry is located to conduct such
inspections. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

(3) A Mayor/Do Govermor may refuse inspections
referred to in paragraph (2) with respect to an
import-sale business operator of drinking spring
water, etc. who has failed to pay water quality
improvement charges under Arice 31 on at least
two occasions. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

@S 2t 59| o] = iLIo| Shote ALRE B
AlA - AH|o| MBS oIt K= FHo| ¥
Ako| X|9IS SHBHCE 0| FL BTO| YLt
st QRisi7tet S22 1 B2tg glett )
’d2010.3.31.,2016.12.27 >

1. [BIARISE ) of e Hoy

2. [XhRRH 31 L Thatof 2B HE of T2
s}

3. TRMWAH] - [BHY] E= TR
N4 ] of (2 QLR AHAS| of2t

4. 21 50f) 1SR Haeatrlel o Eohs
Sh

@H1E0|Lt H22H0fl w2t Yeixtol XI9IE 57
ol A= BE RO 2 Hoh bioj tat 1742
O|LHOY A| - EX|AfOYA| Al T5}0{0F BITH.

H26Z($=UM1 5)

OH=MES, XN == 1 87|12 =%t
= A= 288 do = Goh= Hiof| 2t A] - =
KA A A0 8HO{OF BHCF, <7078 2010.3.22.>

@A| » EX|AHz 2RIt QPFSHA X120yl ot
gt Mot H=MES, =HEM Ee 1 87|15
S EX}; R o 2HA S F-HO|LE 2HAH| HAL
7o 2 5tojg 2Rt AAESHA = U
C. 0| 42 = (=L=S0| [2MI] of
E EMTYOM BHELRE B0 1259
HAYAE YSIC} 0[S O] 2o A ZCho| Cf
E Al - EX|ALS| Tt 0| X5t 4ol =
O =0 YK[SHA| « =Of ZHA| HALZ |20
BAE 28 = UL <7178 2010.3.22.>

@A| « EX|AME MI31Z=0| 2 ~EIH M EEE
= 22| 0|4 LiX| OfL|St H=MESo = Tt
Of FXHOl| A= A2 of| et HA[StH= HAFE A
goh == ULt <717 2010.3.22.>


javascript:f_jump('lawname', 'Civil Execution Act')
javascript:f_jump('lawname', 'Debtor Rehabilitation and Bankruptcy Act')
javascript:f_jump('lawname', 'National Tax Collection Act')
javascript:f_jump('lawname', 'Customs Act')
javascript:f_jump('lawname', 'Local Tax Collection Act')
javascript:f_jump('lawname', 'Customs Act')
javascript:f_jump('31', '')

Article 27 (Quality Controllers)

(1) A manufacturer of drinking spring water, etc.,
water treatment chemical manufacturer, or water
purifier manufacturer shall employ a quality
controller: Provided, That where a manufacturer of
drinking spring water, etc., water treatment
chemical manufacturer, or water purifier
manufacturer, who is a natural person, has been
qualified as a quality controller prescribed under
paragraph (4) and directly performs duties under
paragraph (2), he/she may elect not to employ
another quality controller. <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010>

(2) A quality controller shall control quality of drinking
spring water, etc., water treatment chemicals or
water purifiers in the process of manufacturing and
shall hygienically manage the manufacturing
facilites. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22,
2010>

(3) A manufacturer of drinking spring water, etc.,
water treatment chemical manufacturer, or water
purifier manufacturer shall not interfere with the
duties of a quality controller performed under
paragraph (2), and shall comply with any request
necessary for the performance of the quality
controller's duties unless just causes exist to the
contrary. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22,
2010>

(4) Standards for qualifications of a quality controller
shall be prescribed by Presidential Decree.

Article 28 (Quality Control Training)

(1) A manufacturer of drinking spring water, etc.,
water treatment chemical manufacturer or water
purifier manufacturer, who is a natural person not
employing a quality controller under the proviso
to Artice 27 (1), shall undergo quality control training
conducted by the Minister of Environment
(hereinafter referred to as "quality control training”),
and a manufacturer of drinking spring water, etc.,
water treatment chemical manufacturer or water
purifier manufacturer referred to in the main
sentence of Artice 27 (1) shall require quality
controllers to undergo quality control training.
<Amended by Act No. 11663, Mar. 22, 2013>

(2) A person who intends to be a quality controller
referred to in Artice 27shall undergo training under
paragraph (1) in advance: Provided, That where
any prospective quality controller is unable to
undergo such training in advance due to any
unexpected event or other inevitable grounds,
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he/she may undergo such training after he/she
becomes a quality controller.

(3) Institutions providing quality control training under
paragraphs (1) and (2), the details of such training,
and other matters shall be prescribed by
Ordinance of the Ministry of Environment.

(4) The Minister of Environment may collect
expenses incurred in providing training referred to
in paragraphs (1) and (2) from trainees or those
who employ trainees.

Article 29 (Medical Examinations)

(1) Employees engaged in manufacturing drinking
spring water, etc. (including manufacturers of
drinking spring water, etc. if they are directly
engaged in such manufacturing) shall undergo a
medical examination: Provided, That where they
have undergone the same medical examination
under other Acts and subordinate statutes, they
may be deemed undergone a medical
examination under this Act. <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010>

(2) No manufacture of drinking spring water, etc. shall
permit a person who has failed to undergo a
medical examination under paragraph (1) and a
person who, as a result of a medical examination,
is deemed to have a disease that could harm to
others to engage in such work. <Amended by Act
No. 8952, Mar. 21, 2008; Act No. 10154, Mar. 22,
2010>

(3) The methods of conducting medical examinations
under paragraph (1) and kinds of disqualifying
diseases under paragraph (2) shall be prescribed
by Ordinance of the Ministry of Environment.

Article 30 (Matters to be Observed)
Any drinking water-related business operator shall observe
matters as prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment in terms of the management of raw materials,
production process, and quality control.

Article 31 (Imposition, Collection, etc. of Water Quality
Improvement Charges)

(1) The Minister of Environment may impose and
collect water quality improvement charges
(hereinafter referred to as "charges") onffrom
persons who have obtained permission to develop
spring water, etc. pursuant to Arice 9,
manufacturers of drinking spring water, etc.,
import-sale business operators of drinking spring
water, etc. in order to protect public groundwater
resources and contribute to improving the quality
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of drinking water. <Amended by Act No. 10154,
Mar. 22, 2010>

(2) The Minister of Environment shall impose and
collect charges in an amount not exceeding three
times the total sum of the following amounts
calculated on the basis of water intake volume for
persons who have obtained permission to develop
spring water, etc. pursuant to Arice 9 and
manufacturers of drinking spring water, etc. and on
the basis of the import volume of drinking spring
water, etc. for import-sale business operators of
drinking spring water, etc.: <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010; Act No. 10893, Jul. 21,
2011>

1. Costs of tap water and costs of sewerage
under Artice 21 of the Local Public Enterprises Act;

2. Charges bome by causers under Artice 71 of the Water
Supply and Waterworks Installation Act;

3. Charges bome by causers under Arice 61 of the
Sewerage Act;

4. An average amount of the following water use
charges:

(@) Water use charges under Arice 19 (1) of the Acton the
Improvement of Water Quality and Support for Residents of the
Han River Basin,

(b) Water use charges under Ariice 32 (1) of the Acton
Water Management and Resident Support in the Nakdong River
Basin,

(c) Water use charges under Artice 30 (1) of the Act on
Water Management and Resident Support in the Geum River
Basin;

(d) Water use charges under Ariicie 30 (1) of the Acton
Water Management and Resident Support in the Yeongsan and
Seomijin River Basins;,

5. Expenditure in the category of water supply and
water conservation of the national environmental
improvement projects under Artice 47 (1) 1 of the
Framework Act on Environmental Policy.

(3) A person who has obtained permission to develop
spring water, etc. pursuant to Arice 9 shall install
and maintain measuring instruments capable of
measuring intake water volume, and submit the
results of measurement to the Minister of
Environment, as prescribed by Ordinance of the
Ministry of Environment. <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010>

(4) A person who shall pay charges, the amount of
charges, method of, and procedure for, imposing
and collecting charges under paragraphs (1) and
(2) and other necessary matters shall be
prescribed by Presidential Decree.

(5) The Minister of Environment shall impose and
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collect additional dues when a person liable to pay
charges under paragraph (1) fails to pay such
charges by the specified deadline. In such

Cases, Artides 21 and 22 of the National Tax Collection Act Shall
apply mutatis mutandis to additional dues.

(6) Charges and additional dues collected pursuant to
paragraphs (1), (2) and (5) shall be the revenue of
the Special Account for Environmental
Improvement under the Framework Act on Environmental
Policy. <Amended by Act No. 10893, Jul. 21, 2011>

(7) The Minister of Environment shall disburse an
amount of money equivalent to 40 percent of the
charges and additional dues collected from
persons prescribed by Presidential Decree among
those who have obtained permission to develop
spring water, etc. and manufacturers of drinking
spring water, etc. out of revenue of the Special
Account for Environmental Improvement under
paragraph (6) to a Special Self-Goveming City, a
Special Self-Goveming Province, or
a SilGun/Gu where the relevant springs are
located. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22,
2010; Act No. 11463, Jun. 1, 2012>

(8) Where the Minister of Environment delegates the
authority to collect charges and additional dues to
a Mayor/Do Govemor pursuant to Artice 55, he/she
may pay to the Mayor/Do Govermor some of the
collected charges and additional dues as
collection expenses, as prescribed Presidential
Decree.

(9) The Minister of Environment may provide some of
water quality improvement charges collected by
reason of the development of spring water to the
Mayor/Do Govemor who designated the relevant
spring water preservation area pursuant to Artice 8-
3 (1), as prescribed by Presidential
Decree. <Newly Inserted by Act No. 11463, Jun.
1,2012>

(10) Where a person liable to pay charges or
additional dues fails to pay such charges or dues
by the specified deadline, the Minister of
Environment or the Mayor/Do Govemor referred
to in paragraph (8) shall collect them in the same
manner as delinquent national or local taxes are
collected.

(11) The Minister of Environment may request the
head of a local govemment to provide the
taxation information of local taxes pursuant
to Article 86 of the Framework Act on Local Taxes t0 collect the
charges in arrears. In such cases, the head of the
relevant local govemment shall comply with such
request except in extenuating
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circumstances. <Amended by Act No. 10219,
Mar. 31, 2010; Act No. 14474, Dec. 27, 2016>

[This Article Wholly Amended by Act No. 8952, Mar. 21,
2008]

Atrticle 31-2 (Objections to Charges)

(1) Where a person on whom charges have been
imposed under Artice 31 (1) or (2) has an objection
to such charges, he/she may file an objection to
the charges within 30 days after receipt of the
charges imposed.

(2) Upon receipt of the objection filed under
paragraph (1), the Minister of Environment shall
deliberate on the objection within 15 days after
receipt of the objection, and notify the relevant
applicant of the results of deliberation in writing.

(3) Matters necessary for the method of filing and
deliberating on objections, and notification of the
results of deliberation on objections under
paragraphs (1) and (2) and other matters shall be
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment.

[This Article Newly Inserted by Act No. 11663, Mar. 22, 2013]

Article 32 (Deferred Collection of Charges and Payment of
Charges in Installments, etc.)

(1) Where anyone liable to pay charges is deemed
unable to pay such charges on any of the
following grounds before the prescribed deadline,
the Minister of Environment may defer the
payment of such charges or permit him/her to pay
such charges in installments: <Amended by Act
No. 10154, Mar. 22, 2010>

1. Where any natural disaster or other disaster
causes a substantial loss to property;

2.Where he/she is in a serious business
management crisis after suffering a business
loss;

3. Where it is deemed inevitable to defer the
payment of such charges or to pay them in
installments on the grounds, etc. comresponding to
those referred to in subparagraphs 1 and 2.

(2) Where the Minister of Environment defers the
payment of charges pursuant to paragraph (1),
he/she may ask the person liable to pay such
charges to provide security equivalent to the
amount deferred.

(3) Where anyone liable to pay charges falls under
any of the following cases, the Minister of
Environment may revoke the deferment of
payment of the charges under paragraph (1) and
collect the charges in arrears in a lump sum. In
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such cases, the Minister of Environment shall
notify the person liable to pay the charges of the
factin advance:

1. Where he/she fails to pay the charges in arrears
by the specified deadline;

2. Where he/she refuses to comply with a just
request of the Minister of Environment to
replenish the security, including an exchange of
such security;

3. Where the deferment is deemed no longer
necessary on the grounds of a favorable change
in his/her property situation or other changes in
circumstances.

(4) Matters necessary for the deferred period of
collection, the frequency of the payments in
installments and methods of filing an application
for deferring the payments under paragraph (1)
and other matters shall be prescribed by
Presidential Decree.

Article 33 (Purposes of Water Quality Improvement
Charges)

Water quality improvement charges collected under Article

31 shall be used only for any of the following

purposes: Provided, That the amount granted as collection

expenses pursuant to Articke 31 (8) shall be used for

expenses, etc. incurred in imposing and collecting water

quality improvement charges: <Amended by Act No. 10154,

Mar. 22, 2010>

1. Subsidizing expenses for implementing drinking
water quality management policies referred to
in Artice 5 (1);

2. Subsidizing expenses for examining drinking
water referred to in Artice 5 (2);

2- Subsidizing expenses for managing public

2. drinking water facilities referred to in Artice 8 (1);

3. Other purposes prescribed by Presidential
Decree to preserve public groundwater
resources.

Articles 34 and 35 Deleted.

CHAPTER V STANDARDS, INDICATIONS, ETC.

Article 36 (Standards and Specifications)

(1) The Minister of Environment may determine and
publicly announce the standards for the types,
performance, manufacturing methods, storage
methods, period of distribution (including details
about the extension of such period), post-control,
etc. of drinking spring water, etc., water treatment
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chemicals, water purifiers or their containers and
the specifications of ingredients

thereof. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22,
2010; Act No. 11663, Mar. 22, 2013>

(2) With respect to drinking spring water, etc., water
treatment chemicals, water purifiers, or their
containers without standards and specifications
referred to in paragraph (1), the Minister of
Environment may require the relevant
manufacturer to report self-standards and self-
specifications, and approve them as the standards
and specifications for the relevant product, after
inspection by an inspection institution designated
under Artice 43. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

(3) No drinking spring water, etc., water treatment
chemicals, water purifiers, or their containers
which fail to meet the standards and specifications
determined or approved under paragraph (1) or
(2) shall be sold, or manufactured, imported,
stored, transported or displayed for sale, or be
used for any other business purpose. <Amended
by Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

Article 37 (Standards for Indication)

(1) The Minister of Environment shall determine and
publicly announce the necessary standards for the
indication of containers or packing of drinking
spring water, etc., water treatment chemicals and
water purifiers and for the use of product
names. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22,
2010>

(2) No drinking water-related business operator shall
sell, or manufacture, import, display or transport for
sale, or use for business purposes, drinking spring
water, etc., water treatment chemicals or water
purifiers without indication meeting the standards
for indication under paragraph (1) <Amended by
Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

[This Article Wholly Amended by Act No. 8952, Mar. 21,
2008]

Atrticle 38 (Standards, Specifications and Indication
Standards for Products for Export)

(1) Standards, specifications and indication standards
for drinking spring water, etc., water treatment
chemicals, water purifiers, or their containers
manufactured for export may be based upon the
standards, specifications and indication standards
required by an importer, notwithstanding Articies
36 (1) and (2) and 37. <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010>
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(2) Where any drinking water-related business
operator intends to manufacture drinking spring
water, etc., water treatment chemicals, water
purifiers, or their containers in compliance with the
standards, specifications and indication standards
required by an importer pursuant to paragraph (1),
he/she shall submit the evidentiary documents,
etc. to the relevant Mayor/Do Govemor, as
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

Article 39 (Restrictions on Advertisement)

(1) If deemed necessary for the public good, the
Minister of Environment may prohibit or restrict the
advertisement of drinking spring water, etc., as
prescribed by Presidential Decree. <Amended by
Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

(2) Where any manufacturer or import-sale business
operator of drinking spring water, etc. does any
prohibited or restricted act under paragraph (1),
the relevant Mayor/Do Govemor may place
restrictions on the import or sale of drinking spring
water, efc. or issue an order or take measures
necessary for rectification, such as the removal of
the relevant advertisement. <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010>

Article 40 (Prohibition against False or Exaggerated
Indications and Advertisements, etc.)

(1) No false or exaggerated indication or
advertisement of the name, manufacturing
method, and quality of drinking spring water, etc.,
water treatment chemicals, water purifiers, and
their containers and packaging shall be placed nor
shall any indication or advertisement that may
cause persons to misunderstand such products
as medical and pharmaceutical products be
permitted. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22,
2010>

(2) The scope of false or exaggerated indications and
advertisements provided for in paragraph (1) and
other necessary matters shall be prescribed by
Ordinance of the Ministry of Environment.

Article 40-2 (Prohibition from Using Similar Marks)
No drinking spring water, etc., other than the drinking spring
water, etc. permitted under this Act, shall be supplied or sold,
using a product name, such as "spring water" or "natural
water”, which could be misunderstood as drinking spring
water, etc., or other marks. <Amended by Act No. 12318,
Jan.21,2014>
[This Article Newly Inserted by Act No. 10154, Mar. 22, 2010]
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CHAPTER VI INSPECTIONS

Article 41 (Duty of Quality Selfdnspections)

(1) Any manufacturer of drinking spring water, etc.,
water treatment chemicals, water purifiers, or their
containers shall conduct a self inspection, as
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment, as to whether his/her products meet
the standards and specifications prescribed in Artice
36 (1) or (2), and shall keep a record of such
inspection. <Amended by Act No. 10154, Mar. 22,
2010>

(2) Where a Mayor/Do Govemor deems that a
manufacturer of drinking spring water, etc., water
treatment chemicals, water purifiers, or their
containers is unfit to conduct a self-inspection
provided for in paragraph (1), he/she may entrust
the inspection to an institution designated

under Ariice 43. <Amended by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

Article 41-2 (Quality Test of Drinking Spring Water, etc. being

Distributed)

(1) The Minister of Environment or a

Mayor/Do Govemor may require his/her
subordinate public official to collect and test
drinking spring water, etc. being distributed in order
to verify whether drinking spring water, etc. meets
the quality standards for drinking water under Artice
5 and whether it satisfies the standards and
specifications under Artice 36.

(2) Ariice 42 (2) shall apply mutatis mutandis to public
officials who collect drinking spring water, etc.
pursuant to paragraph (1).

[This Article Newly Inserted by Act No. 12318, Jan. 21, 2014]

Article 42 (Visit, Inspections, Collection, etc.)

(1) The Minister of Environment, a

Mayor/Do Govemor, or the head of

a SilGun/Gu may take the following measures, if
deemed necessary to investigate environmental
impacts caused by the development of spring
water, etc., to prevent harm to national health due
to drinking water-related business or the
installation and management of cold and hot water
dispensers or water purifiers, and to ascertain
whether inspection institutions are properly
operated: <Amended by Act No. 8952, Mar. 21,
2008; Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act No.
11663, Mar. 22, 2013>

1. To order persons who have obtained pemmission
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to develop spring water, etc., drinking water-
related business operators, persons in charge of
installation and management of cold and hot
water dispensers or water purifiers, inspection
institutions designated pursuant to Artice 43, or
other related persons to submit a necessary
report;

2. To require relevant public officials to visit business
places, offices, warehouses, factories, places of
storage, shops (hereinafter referred to as "places
of business"), or other similar places to inspect
raw materials, products, containers, packaging
facilities, manufacturing facilities, business
facilities, cold and hot water dispensers or water

purifiers used for sale or other business purposes;

3. To collect a minimum amount of raw materials,
products, containers, or packaging necessary for
inspections under subparagraph 2 without any
consideration;

4.To require relevant public officials to pursue
business-related books, documents and
materials related to the inspection.

(2) Any public official who intends to visit places of
business or conduct inspection, collection or
perusal under paragraph (1) shall carry a
certificate indicating his/her authority and produce
it to relevant persons.

Article 43 (Designation of Inspection Institutions)

(1) The Minister of Environment may designate
institutions to inspect raw materials, products,
containers, etc. collected pursuant to Artice 42 (1) 3
and to examine the quality of drinking water
pursuant to Arice 5 (2). Where any designated
institution (hereinafter referred to as “inspection
institution") intends to alter important matters
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment, it shall file a report on alteration with
the Minister of Environment.

(2) Inspection institutions shall be classified into
institutions to examine the quality of drinking water,
institutions to inspect water treatment chemicals,
institutions to conduct the quality tests of water
purifiers, and institutions to conduct the
performance tests of water purifiers.

(3) None of the following persons shall be designated
as an inspection institution under paragraph
(1): <Newly Inserted by Act No. 8952, Mar. 21,
2008; Act No. 13164, Feb. 3, 2015>

1. An incompetent person under adult guardianship
or a quasi-incompetent person under limited
guardianship;
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2. A person sentenced to imprisonment for a
violation of this Act in whose case two years have
not elapsed from the date of the termination of
execution of such sentence (including where
such execution is deemed terminated) or from
the date of the exemption from such execution;

3. A person sentenced to suspension of execution
of imprisonment for a violation of this Act, who is
in the period of suspension of such execution;

4. A person in whose case two years have not
elapsed after designation was revoked pursuant
to paragraph (6);

5. A corporation or institution, any of whose
executives or representatives falls under any of
subparagraphs 1 through 4.

(4) Where the Minister of Environment receives an
application for designation as an inspection
institution or designates an inspection institution
pursuant to paragraph (1) or (2), he/she may
assess its capability to measure and analyze
water quality.

(5) Institutions designated to conduct the quality tests
of water purifiers pursuant to paragraphs (1) and
(2) may each establish a deliberative committee
on the quality of water purifiers in order to ensure
the fair quality tests of water purifiers.

(6) In any of the following cases, the Minister of
Environment may revoke designation of a
inspection institution or take a disposition
suspending its business for a specified period of
up to six months: Provided, That in the case of
subparagraph 1, 1-2, 2 or 3, the Minister of
Environment must revoke the designation of the
inspection institution: <Amended by Act No. 8952,
Mar. 21, 2008; Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act
No. 12318, Jan. 21, 2014>

1. Where the inspection institution obtains
designation by fraudulent or other illegal means;

1- Where the inspection institution falls under any

2. subparagraph of paragraph (3): Provided, That
where a corporation or institution replaces its
executive or representative falling under
paragraph (3) 1 through 4 with a newly appointed
executive or representative within three months,
such designation shall not be revoked;

2. Where the inspection institution issues any false
written inspection record intentionally or by gross
negligence while conducting inspections under
this Act or other Acts (limited to Acts stipulating
that inspections shall be conducted by inspection
institutions designated under Artice 43);

3. Where the inspection institution conducts
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inspections and tests as an agent in the period
during which its business is suspended;

4. Where the inspection institution fails to
commence inspections and tests as an agent
within one year after designation and has no
record of conducting inspections and tests for at
least one year;

5. Where the inspection institution fails to file a report
on any alteration to the important matters under
paragraph (1);

6. Where the inspection institution fails to meet the
assessment standards set under paragraph (7)
as a result of the assessment conducted under
paragraph (4);

7.Where the inspection institution fails to meet the
standards for technical human resources and
facilities under paragraph (7);

8. Where the inspection institution fails to meet any
of the requirements determined under paragraph
(10).

(7) The standards for technical human resources and
faciliies required to be designated as an
inspection institution pursuant to paragraphs (1)
through (4), filing applications for designation as an
inspection institution, the designation of an
inspection institution, the assessment standards,
and other relevant matters, shall be prescribed by
Ordinance of the Ministry of
Environment. <Amended by Act No. 8952, Mar.
21,2008>

(8) The functions of the institutions charged with the
quality tests of water purifiers under paragraph (5)
and the organization, members’ terms of office,
functions of the deliberative committee on the
quality of water purifiers, and other necessary
matters, shall be prescribed by Ordinance of the
Ministry of Environment. <Amended by Act No.
8952, Mar. 21, 2008>

(9) Detailed standards for the administrative
dispositions taken under paragraph (6) shall be
prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. <Amended by Act No. 8952, Mar.
21, 2008>

(10) Inspection institutions shall meet the
requirements determined by Ordinance of the
Ministry of Environment, such as the methods of
testing water quality and the recording and
keeping of inspection results. <Newly Inserted by
ActNo. 10154, Mar. 22, 2010>

(11) Technical human resources in charge of
inspections shall undergo training conducted by
the Minister of Environment, as prescribed by
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Ordinance of the Ministry of Environment. In such
cases, the Minister of Environment may collect
expenses for such training from employers of
trainees. <Newly Inserted by Act No. 10154, Mar.
22,2010>

Article 44 (Consumer Protection)
Water purifier manufacturers and water purifier import-sale
business operator (hereafter referred to as the "manufacturer,
etc." in this Article) shall open and operate a consumer
protection center as prescribed by Ordinance of the Ministry
of Environment in order to protect consumers: Provided, That
where any cooperative that is organized by the
manufacturers, efc. pursuant to the provisions of Article 32 of
the Small and Medium Enterprise Cooperatives Act (hereafter
referred to as the "Cooperative™ in this Article) sets up and
operates a consumer protection center, it shall be deemed
that the manufacturers, etc. who are affiliated with the
Cooperative have each opened and operates such
consumer protection center.

CHAPTER VIl GUIDANCE TO AND SUPERVISION OVER

OPERATORS

Article 45 (Guidance and Orders for Improvement)

(1) The Minister of Environment, a

Mayor/Do Govemor, or the head of

a Si'Gun/Gu may provide necessary guidance or
issue necessary orders to drinking water-related
business operators or persons in charge of
installation and management of cold and hot water
dispensers or water purifiers, if serious hazard to
environmental preservation or national health has
occurred or is likely to occur. <Amended by Act
No. 10154, Mar. 22, 2010; Act No. 11663, Mar. 22,
2013>

(2) Where any manufacturing facilities fail to meet the
standards for facilities prescribed in Artice 20 or
where a drinking water-related business operator
or a person in charge of installation and
management of cold and hot water dispensers or
water purifiers violates this Act or an order issued
under this Act, the Minister of Environment, a
Mayor/Do Govemor, or the head of

a SilGun/Gu may issue an order to improve the
facilities within a specified period or an order to
take other necessary measures. <Amended by
Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act No. 11663, Mar.
22,2013; ActNo. 12318, Jan. 21, 2014>

Article 46 (Measures of Closure, efc.)
(1) Where a person operates business without
permission, registration or reporting in violation
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of Arice 21 (1) through (5) or where a person
continues operating his/her business after
permission or registration has been revoked or a
disposition of business suspension has been
issued under Artice 48 (1) through (3), the relevant
Mayor/DoGovermor may require the relevant
public official to take the following measures in
order to close the relevant place of business:
<Amended by Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

1. Removing and clearing the signboard at the
place of business and other business signs;

2. Posting a notice indicating that the place of
business is illegal;

3. Sealing the facilities and other business
equipment at the place of business to prevent
further use.

(2) In any of the following cases after posting a notice
or sealing pursuant to paragraph (1) 2 and 3, the
relevant Mayor/Do Govemor may remove the
notice or the seal:

1. Where it is deemed unnecessary to continue
posting the notice or attaching the seal;

2. Where the person who runs the relevant
business or his/her agent promises to close the
place of business;

3. Where the relevant person requests that the
notice or the seal be removed, upon cause
shown.

(3) Where a Mayor/Do Govemor intends to take any
of the measures prescribed in paragraph (1),
he/she shall give prior written notice thereof to the
relevant business operator or his/her
agent: Provided, That such notice may be omitted
in cases of urgency.

(4) Measures prescribed in paragraph (1) shall be
taken to the minimal extent necessary to make
business unavailable.

(5) A relevant public official who takes the measures
pursuant to paragraph (1) shall produce a
certificate indicating his/her authority and produce
it to relevant persons.

Article 47 (Measures for Destruction, etc.)

(1) A Mayor/Do Govemor may require a relevant
public official to seize or destroy drinking spring
water, etc., water treatment chemicals or water
purifiers, and their containers or packaging
manufactured or imported in violation of Artice 36 (3)
or 40 (1), or may order the relevant business
operators, etc. to take necessary measures upon
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specifying disposal methods, etc. <Amended by
Act No. 10154, Mar. 22, 2010>

(2) In any of the following cases, a
Mayor/Do Govemor may require a relevant public
official to seize or destroy the relevant product:
<Amended by Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act
No. 11663, Mar. 22, 2013>

1. Drinking spring water, etc., water treatment
chemicals, water purifiers, or their containers or
packaging, etc. manufactured, imported,
distributed and sold without permission,
registration, or reporting under Artice 21 (1) through
(5) orzs;

2. Deleted. <by Act No. 12318, Jan. 21, 2014>

(3) A public official who seizes or destroys the relevant
product under paragraph (1) or (2) shall carry a
certificate indicating his/her authority and produce
it to relevant persons.

(4) Where the Minister of Environment finds that
drinking spring water, etc., water treatment
chemicals or water purifiers and their containers or
packaging have violated Aricie 36 (3) or 40 (1),
he/she may require the relevant
Mayor/Do Govemor to take necessary measures,
such as seizure and destruction. <Newly Inserted
by Act No. 12318, Jan. 21, 2014>

(5) The Minister of Environment or a
Mayor/Do Govemor shall order a drinking water-
related business operator to recall or destroy the
drinking spring water, etc., water treatment
chemicals, water purifiers, their containers or
packaging, etc. being distributed, if they fail to meet
the standards prescribed by Presidential Decree
and therefore have caused or are likely to cause
harm to public health. <Newly Inserted by Act No.
10154, Mar. 22, 2010>

(6) Procedures for recall and destruction under
paragraph (5) and other necessary matters shall
be prescribed by Ordinance of the Ministry of
Environment. <Newly Inserted by Act No. 10154,
Mar. 22, 2010; Act No. 12318, Jan. 21, 2014>

Article 47-2 (Orders for Public Announcement)

(1) When national health is deemed to be in hazard
due to a violation of the quality standards for
drinking water determined under Arice 5 (3) or (4)
(limited to drinking spring water, etc.) or Artice 36 (3),
the Minister of Environment or a
Mayor/Do Govemor shall order the relevant
drinking water-related business operator to
publicly announce the fact that he/she has
received an order of seizure or destruction, etc.
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under Ariice 47 (1) or (5). <Amended by Act No.
11663, Mar. 22, 2013; Act No. 12318, Jan. 21,
2014>

(2) Matters necessary for public announcement, such
as methods of giving public announcement under
paragraph (1), shall be prescribed by Presidential
Decree.

[This Article Newly Inserted by Act No. 10154, Mar. 22, 2010]

Article 47-3 (Recall of Drinking Spring Water. etc.)

(1) Where a drinking water-related business operator
finds that drinking spring water, etc. violates the
quality standards for drinking water determined
under Ariice 5 or the standards and specifications
determined under Artice 36, he/she shall recall, or
take measures necessary to recall, relevant
drinking spring water, etc. being distributed, without
delay. In such cases, the relevant drinking water-
related business operator shall report his/her recall
plan in advance to the relevant
Mayor/Do Govemor.

(2) Matters necessary in relation to recall plans and
procedures for recall under paragraph (1) and
other matters shall be prescribed by Ordinance of
the Ministry of Environment.

[This Article Newly Inserted by Act No. 12318, Jan. 21, 2014]

Article 48 (Revocation, etc. of Permission)

(1) When any of the following applies to a drinking
water-related business operator, the relevant
Mayor/Do Govemor may revoke his/her business
permission or registration or issue an order to
close his/her place of business or to fully or
partially suspend his/her business for a specified
period of up to six months: Provided, That where
subparagraph 4 or 8 applies to him/her, the
relevant Mayor/DoGovemor must revoke his/her
business permission or registration or order the
closure of his/her place of business: <Amended by
Act No. 8952, Mar. 21, 2008; Act No. 10154, Mar.
22,2010; Act No. 11663, Mar. 22, 2013; Act No.
12318, Jan. 21, 2014>

1. When he/she violates any of subparagraphs 1
through 3 of Artice 19;

2. Deleted; <by Act No. 12318, Jan. 21, 2014>

3. When he/she fails to meet the standards for
facilities determined under Artice 20;

4. When he/she obtains pemmission or permission
for alteration provided for in Artice 21 (1) or files for
registration or registration of alteration or files a
report or a report of alteration provided for in

[(ERAIM 2010322]
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paragraphs (2) through (5) of the same Article by
fraudulent or other illegal means;

5. When he/she violates the latter part of Artice 21 (1),
the latter part of paragraph (2) of the same Article,
the latter part of paragraph (3) of the same Article,
the latter part of paragraph (4) of the same Article,
the latter part of paragraph (5) of the same
Article, Arice 27 (1) or (3), 29 (2), 30, 31 (3), 40 (1)
or41(1);

6. When he/she fails to meet any condition imposed
under Artice 21 (6);

6- When he/she fails to properly install, operate or
2. manage automatic measuring instruments, in
violation of Arice 22 (1);

7.When he/she fails to submit the results of
measurement under Artice 22 (2) or submits the
false results of measurement;

8. When he/she falls under any of subparagraphs 1
through 3 of Artice 24: Provided, That the same
shall not apply in any of the following cases:

(@) When a corporation replaces an executive
falling under any of subparagraphs 1 through 3
of Aricie 24 with @ new executive within two
months from the date on which he/she is found
to fall under any of such subparagraphs;

(b) When anyone who succeeds to the status of a
business operator pursuant to Articie 25 (1)
transfers the relevant business within three
months from the date on which the succession
commences;

8-2. Deleted; <by Act No. 12318, Jan. 21, 2014>

9. When he/she violates any prohibition or restriction
provided for in Artice 39 (1) or an order or measure
issued under Artice 39 (2);

10. When he/she interferes with, refuses or evades
any reporting, entry, inspection, collection or
perusal provided for in Articie 42;

11. When he/she fails to meet the quality standards
for drinking water determined under Artice 5 (3) or
violates Artice 36 (3) or 37 (2) as a result of an
inspection conducted under Ariice 42 (1);

12. When he/she violates an order issued
under Artice 45, 47 (1) and (5), or 472 (1).

(2) Where a drinking water-related business operator
continues to operate his/her business in violation
of an order of business suspension issued under
paragraph (1), the relevant Mayor/DoGovemor
may revoke permission for, or registration of, such
business or order the closure of his/her place of
business. <Amended by Act No. 11663, Mar. 22,
2013>
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(3) Where a drinking water-related business operator
suspends his/her business operation for at least
six consecutive months without any just cause, the
relevant Mayor/Do Govemor may revoke
permission for, or registration of, such business or
order the closure of his/her place of business.

(4) Detailed standards for the administrative
dispositions to be taken under paragraphs (1) and
(2) shall be prescribed by Ordinance of the
Ministry of Environment in consideration of the
kinds, severity, etc. of violations.

Article 48-2 (Orders to Take Measures, including Disposition

of Business Suspension)

(1) Where the Minister of Environment finds that any
subparagraph of Arice 48 (1) applies to a drinking
water-related business, he/she may require the
relevant Mayor/Do Govemor to take necessary
measures, such as a disposition of business
suspension.

(2) Upon receipt of a request under paragraph (1), the
Mayor/DoGovemor shall comply with such
request, except in extenuating circumstances.

[This Article Newly Inserted by Act No. 12318, Jan. 21, 2014]

Article 49 (Succession to Effects of Administrative
Dispositions)

Where a drinking water-related business operator transfers
his/her business to another person or where corporations
merge, the effect of an administrative disposition taken
against the previous drinking water-related business operator
for violating any subparagraph of Article 48 (1) or (2) shall be
succeeded to by the transferee or the corporation surviving
such merger for one year after the completion of the
disposition period and where the procedures of any
administrative disposition are underway, the procedures for
the administrative disposition may proceed with the
transferee or the corporation surviving such
merger: Provided, That the same shall not apply where the
transferee or the corporation surviving such merger proves
that he/she was unaware of the relevant disposition or
offense at the time the relevant transfer or merger.

Article 50 (Hearings)
The Minister of Environment or a Mayor/Do Govermnor shall
hold a hearing where he/she intends to take any of the
following dispositions: <Amended by Act No. 8952, Mar. 21,
2008; Act No. 10154, Mar. 22, 2010>
1. Revocation of permission to develop spring
water, etc. granted under Artice 12-2;

2. Revocation of registration filed under Artice 17 (1) or
revocation of designation granted under Artice
43 (6);

3. Deleted; <by Act No. 12318, Jan. 21, 2014>
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3- Revocation of designation as an inspection
2. institution under Articie 43 (6);

4. Revocation of business permission or registration
or the closure of a place of business, under Artice
48 (1) through (3).

Article 51 (Imposition of Penalty Surcharges)

(1) Where an inspection institution falls under Artice
43 (6) or a drinking water-related business operator
falls under Aricie 48 (1), the Minister of Environment
or the relevant Mayor/Do Governor may order
business suspension or impose a penalty
surcharge not exceeding 200 million won, as
prescribed by Presidential Decree, in lieu of the
business suspension. <Amended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010; Act No. 11663, Mar. 22,
2013>

(2) The amount of a penalty surcharge depending on
the type, severity, etc. of the violation for which the
penalty surcharge is imposed under paragraph (1)
and other necessary matters shall be prescribed
by Presidential Decree.

(3) Where a person liable to pay a penalty surcharge
under paragraph (1) fails to pay it by the specified
deadline, such penalty surcharge shall be
collected in the same manner as delinquent
national taxes are collected or under the Acton the
Collection, etc. of Local Non-Tax Revenue. <Amended by Act
No. 10154, Mar. 22, 2010; Act No.11998, Aug. 6,
2013>

Article 51-2 (Publication of Violations, etc.)
Where the Minister of Environment or a Mayor/Do Govemor
has taken an administrative disposition under Artice
46, 47, 48 or 51, he/she shall publish information on the
disposition, including the details of the disposition taken
against the drinking water-related business operator, the
relevant business operator's name and product name, as
prescribed by Presidential Decree.
[This Article Newly Inserted by Act No. 10154, Mar. 22, 2010]

CHAPTER VIl SUPPLEMENTARY PROVISIONS

Article 52 (Subsidies from National Treasury)
The Minister of Environment may, fully or partially, subsidize
the following expenses within budgetary limits: <Amended by
ActNo. 12318, Jan. 21, 2014>
1. Expenses incurred in employing the quality

supervisors of drinking water under Ariicie 7 (1);

1- Expenses incurred in improving public drinking
2. water facilities under Arice 8 (1);

2. Expenses incurred in inspections by the relevant
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inspection institute as prescribed in Artice 26 (2) or
inspections or testing by the institutions charged
with inspection and testing designated under
Article 43;

3. Expenses incurred in collection under Artice 42 (1);
4. Expenses incurred in destruction under Artice 47.

Article 53 (Relation to Other Acts)
Where any person who has obtained pemission to develop
and utilization of groundwater or has filed a report thereon
under Articles 7 and 8 of the Groundwater Act must obtain
permission to develop spring water under Aricle 9 due to a
change of usage of groundwater or an increase of capability
of water intake, he/she shall be considered to have obtained
a provisional permit for the development of spring water
when he/she files, as prescribed by Presidential Decree, an
application for a provisional permit for the development of
spring water to the Mayor/DoGovemor under Articie 10.

Article 54 (Request for Data)

(1) Where necessary to efficiently operate a drinking
water control system, the Minister of Environment
may request the relevant central administrative
agencies, local govemments, or other public
organizations to submit necessary data.

(2) Any person in receipt of a request to submit data
under paragraph (1) shall comply with such
request unless justifiable grounds exist to the
contrary, and may submit the data through a
computer network if such network is available.
<Amended by Act No. 11663, Mar. 22, 2013>

Article 55 (Delegation, Entrustment, etc.)

(1) The Minister of Environment may partially
delegate his/her authority vested under this Act to
the head of a regional environmental office, the
President of the National Institute of Environmental
Research, a Mayor/Do Govemor or the head of
a SilGunl/Gu, as prescribed by Presidential
Decree.

(2) The duties of the Minister of Environment under
this Act and duties prescribed in Ariice 26 (2) may be
partially entrusted to an association or a relevant
specialized agency, as prescribed by Presidential
Decree. <Amended by Act No. 12318, Jan. 21,
2014>

(3) The executives and employees of the relevant
association or specialized agency who engage in
the duties entrusted under paragraph (2) shall be
deemed public officials for the purposes of Articies
129 through 132 of the Criminal Act. <Armended by Act No.
10154, Mar. 22, 2010; Act No. 12318, Jan. 21,
2014>
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Article 56 (Fees)
Any person who intends to obtain any of the following
pemission, efc. shall pay fees prescribed by Ordinance of
the Ministry of Environment: <Amended by Act No. 10154,
Mar. 22, 2010>
1. Permission to develop spring water, etc. or altered
permission under Arice 9 Or permission for an
extension under Arice 12 (2);

2. Registration of an environmental impact survey
agent or altered registration under Artice 15;

3. Permission for manufacturing business of
drinking spring water, etc. or altered permission
under Artice 21 (1);

4. Registration of manufacturing business of water
treatment chemicals or altered registration
under Artice 21 (2);

5. Registration of import-sale business of drinking
spring water, etc. or altered registration under Articie
21(3);

5- A report on distribution-sale business of drinking

2. spring water, etc. or a report on alteration
under Ariice 21 (4);

6. A report on manufacturing business or import-
sale business of water purifiers or a report on
alteration under Artice 21 (5);

7. An inspection to be conducted under Articies
21(5), 36 (2) and 41 (2).

CHAPTER IX PENAL PROVISIONS

Article 57 (Penal Provisions)

Any of the following persons shall be punished by

imprisonment for not more than five years, or by a fine not

exceeding fity million won. In such cases, imprisonment and

a fine may be imposed in parallel: <Amended by Act No.

10154, Mar. 22, 2010; Act No. 12318, Jan. 21, 2014>

1. A person who violates subparagraph 1 or 2 of
Article 19;

2. A person who manufactures drinking spring
water, etc. without obtaining permission or altered
permission under Arice 21 (1) or who obtains
permission or altered permission by fraudulent or
other illegal means;

3.and 4. Deleted; <by Act No. 12318, Jan. 21,
2014>

Article 58 (Penal Provisions)
Any of the following persons shall be punished by
imprisonment for not more than three years, or by a fine not
exceeding thirty million won. In such cases, imprisonment
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and a fine may be imposed in parallel: <Amended by Act No.
8952, Mar. 21, 2008; Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act No.
11463, Jun. 1, 2012; Act No. 11663, Mar. 22, 2013; Act No.
12318, Jan. 21, 2014>

1. A person who violates Ariice 8 (2);
1-2. A person who violates Artice 8-5;
2. A person who violates subparagraph 3 of Artice 19;

3. A person who manufactures water treatment
chemicals without obtaining registration
under Ariicie 21 (2) or who obtains such registration
by fraudulent or other illegal means;

4. A person who imports and sells drinking spring
water, etc. without obtaining registration
under Artice 21 (3) or who obtains registration by
fraudulent or other illegal means;

4- A person who distributes and sells drinking spring

2. water, etc. without filing a report under Artice 21 (4)
or who files a report by fraudulent or other illegal
means;

5. A person who manufactures, or imports and sells,
water purifiers without filing a report referred to
in Ariice 21 (5) or files a report by fraudulent or other
ilegal means;

6. A person who imports drinking spring water, etc.
or its containers without filing a report under Artice
26 (1) or by filing a false report;

7. A person who sells drinking spring water, etc. or
its containers or manufactures, imports, stores,
transports, or displays them for sale, or uses them
for other business purposes, in violation of Artice
36 (3);

7- A person who obtains designation as an

2. inspection institution under Artice 43 (1) by
fraudulent or other illegal means;

7- A person who issues a false inspection result

3. intentionally while conducting an inspection under
this Act or other Acts at an inspection institution
designated under Aricle 43 (1);

7- A person who conducts an inspection in the
4. period during which his/her business is
suspended under Ariice 43 (6);

8. A person who fails to comply with an order issued
under Arice 45 (1), 47 (1) and (4), or 47-2 (1);

9. A person who manufactures, or import and sells,
drinking spring water, etc., in violation of an order
of business suspension issued under Ariice 48 (1).

Article 59 (Penal Provisions)
Any of the following persons shall be punished by
imprisonment for not more than one year, or by a fine not

exceeding ten million won: <Amended by Act No. 8952, Mar.

£ #HIIE 4= QICt <71H 2008.3.21.,2010.3.22., 2012.6.1.,
2013.3.22,, 2014121 >
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21, 2008; Act No. 10154, Mar. 22, 2010; Act No. 11463, Jun.
1,2012; Act No. 11663, Mar. 22, 2013; Act No. 12318, Jan.
21,2014>
1. A person who develops spring water, etc. without
obtaining permission or altered permission
under Articie 9 Or develops it upon obtaining
permission or altered permission by fraudulent or
other illegal means;

2. A person who fails to meet any of the conditions
imposed under Artice 11 (2) or 21 (6);

3. A person who prepares a false survey document
under Ariicie 13 (1);

3- A person who prepares a survey document

2. reproducing other survey document without
permission, in violation of Artice 142 (2) 1;

3- A person who prepares a false survey

3. document, in violation of Aricee 14-2 (2) 2;

3- A person who lends his/her certificate of
4. registration or name, or subcontracts his/her
business, in a tumkey basis, to any third person;

4. A person who conducts environmental impact
surveys as an agent without obtaining registration
as a survey agent under Artice 15;

5. A person who manufactures water treatment
chemicals without obtaining altered registration
under Ariicie 21 (2);

6. A person who imports and sells drinking spring
water, etc. without obtaining altered registration
pursuant to Artice 21 (3);

6- A person who distributes and sells drinking spring
2. water, etc. without filing a report on alteration
under Artice 21 (4);

7. A person who manufactures, or imports and sells,
water purifiers without filing a report on alteration
under Artice 21 (5);

8. A person who imports any water treatment
chemical or its container without filing a report
under Ariicie 26 (1) or upon filing a false report
thereon;

9. A person who violates Artice 27 (1) or (3), or 40 (1);
10. A person who violates Artice 27 (2);

10- A person who fails to install measuring

2. instruments under Arice 31(3) or a person who
fails to submit measurement results or submits
false measurement results.

11. A person who sells water treatment chemicals
or their containers, or manufactures, imports,
stores, transports or displays them for sale, or
uses them for other business purposes, in
violation of Articie 36 (3);

12. A person who sells water purifiers or
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manufactures, imports, stores, transports, or
displays them for sale, or uses them for other
business purposes, in violation of Arice 36 (3);

13. A person who violates the prohibition or
restriction of advertisement placed under Articie
39 (1);

14. A person who fails to comply with an order
issued under Artice 39(2);

14- A person who supplies or sells drinking spring

2. water, efc., using a product name, such as
"spring water" or "natural water", which could be
misunderstood as drinking spring water, etc., or
other marks, in violation of Artice 40-2;

15. A person falling under Ariice 41 (1) who fails to
conduct a quality self<inspection;

16. A person who refuses, interferes with, or evades
a visit, inspection, or collection referred to in Artice
42,

16- A person who issues a false inspection result by

2. gross negligence while conducting an
inspection under this Act or other Acts at an
inspection institution designated under Artice
43 (1),

17. A person who refuses, interferes with or evades
the closure, seizure or destruction under Arice
46 Or 47 (2);

18. A person who manufactures water treatment
chemicals business, in violation of an order for
suspension of business issued under Artice 48 (1);

18- A person who distributes and sells drinking
2. spring water, etc., in violation of an order for
suspension of business issued under Artice 48 (1);

19. A person who manufactures, or imports and
sells, water purifiers, in violation of an order for
suspension of business issued under Arice 48 (1).

Article 60 (Joint Penal Provisions)
If the representative of a corporation, or an agent, employee
or any other person employed by a corporation or individual
commits a violation under Articles 57 through 59 in connection
with the business of the corporation or individual, not only
shall such violator be punished, but the corporation or
individual also shall be punished, by a fine under the
respective provisions: Provided, That the same shall not
apply where such corporation or individual has not been
negligent in giving due attention and supervision conceming
the relevant duties to prevent such violation.
[This Article Wholly Amended by Act No. 11463, Jun. 1,
2012)

Article 61 (Administrative Fines)
(1) Any of the following persons shall be punished by
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an administrative fine not exceeding three million
won: <Amended by Act No. 12318, Jan. 21,
2014>

1. A person who prepares an incomplete survey
document, in violation of Artice 14-2 (2) 2;

2. A person who fails to open or operate the
consumer protection center under Articie 44.

(2) Any of the following persons shall be punished by
an administrative fine not exceeding one million
won: <Amended by Act No. 10154, Mar. 22, 2010;
Act No. 11663, Mar. 22, 2013; Act No. 12318, Jan.
21,2014>

1. A person who fails to file a report or report on
alteration under Artice 8.2 (1) or 10 (3) or who files
such report by fraudulent or other illegal means;

2. A person who installs or manages a cold and hot
water dispenser or water purifier, in violation
of Arice 82 (2) or (3);

2- A person who fails to preserve a survey

2. document and data, based on which the survey
document is prepared, in violation of Artice 14-2(1);

3. A person who fails to file a report under Aricie 21 (7)
or who alters any permitted, registered or
reported matters by filing a false report;

4. A person who fails to file a report, in violation
of Arice 25 (3) or who files a false report;

5. A person who violates Arice 28 (1) or 29 (1);

6. A person who fails to keep a record under Ariice
41 (1) or who files a false record;

7. A person who fails to file a report under Aricie 42 (1)
or who files a false report;

8. A person who fails to meet the requirements
under Artice 43 (10);

9. A person who fails to undergo training conducted
under Aricie 43 (11) without just causes;

10. A person who fails to comply with an order
issued under Articie 45(2).

(3) Administrative fines prescribed in paragraphs (1)
and (2) shall be imposed and collected by the
Minister of Environment, a Mayor/DoGovemor or
the head of a SiiGun/Gu, as prescribed by
Presidential Decree. <Amended by Act No.
11663, Mar. 22, 2013>

(4)through (6) Deleted. <by Act No. 10154, Mar. 22,
2010>

ADDENDA
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Article 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force on the date of its promulgation.

Article 2 (Validity Period)
The amended provisions of Artice 6 shall be valid until October 4,
2007.

Atrticle 3 (Transitional Measures on Registration, Report, etc.
of Manufacturing Businesses of Water Treatment
Chemicals)

The person who has made registration, report, altered
registration, or altered report of a manufacturing business of water
treatment chemicals pursuant to Article 14-2 of the Public Health
Acton May 1, 1995 when the Management of Drinking Water Act, Act
No. 4908, entered into force shall be deemed as having made
such registration, report, altered registration or altered report of a
manufacturing business of water treatment chemicals pursuant to
the amended provisions of Artice 21 (2) or (6).

Article 4 (Transitional Measures on Environmental Impact
Survey Agent)

The person who has been designated as environmental impact
survey agent or who has been revoked designation of
environmental impact survey agent pursuant to the previous
provisions on February 8, 1999 when the amendment to

the Management of Drinking Water Act, Act No. 5873, entered into
force shall be deemed as an environmental impact survey agent
registered pursuant to the amended provisions of Artice 15 or as
an environmental impact survey agent whose registration has
been revoked pursuant to the amended provisions of Article 17.

Article 5 (Applicability to Mark Verifying Charges)

The amended provisions of Artices 19 and 34 shall apply beginning
with the first drinking spring water that is manufactured after July
8, 2000 on which the amendment to the Management of Drinking
Water Act, Act No. 6103, entered into force.

Article 6 (Applicability to Imposition of Water Quality
Improvement Charges)

The amended provisions of Article 31 (1) shall apply beginning with
the first portion that is sold by drinking spring water
manufacturers, drinking spring water import-sale business
operators and the persons who have been permitted to develop
spring water pursuant to the amended provisions of Articie 9 after
June 30, 2006 on which the amendment to the Management of
Drinking Water Act, Act No. 7780, entered into force.

Article 7 (Transitional Measures on Designation of
Institutions Charged with Inspection and Testing)

The persons designated as institutions charged with inspection
and testing of drinking water and water treatment chemicals, and
persons designated as institutions charged with quality testing of
water purifiers pursuant to the previous Artide 35 on June 30, 2006
when the amendment to the Management of Drinking Water Act, Act
No. 7780, entered into force shall be respectively deemed as
having been designated as the institutions charged with
inspection and testing of drinking water quality and water
treatment chemicals and as the institutions charged with quality
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testing of water purifiers pursuant to the amended provisions
of Article 43.

Article 8 (General Transitional Measures on Disposition,
etc.)

Acts by administrative agencies or acts with regard to
administrative agencies pursuant to the previous provisions at the
time when this Act enters into force shall be deemed as acts by
administrative agencies or acts with regard to administrative
agencies pursuant to this Act corresponding thereto.

Atrticle 9 (Transitional Measures on Penal Provisions or
Fines for Negligence)

The application of penal provisions and of fines for negligence to
an act performed before this Act enters into force shall be
pursuant to the previous provisions.

Article 10 Omitted.

Atrticle 11 (Relationship with Other Acts and Subordinate
Statutes)

Where the previous Management of Drinking Water Act Or provisions
thereof are cited in other Acts and subordinate statutes at the time
when

this Act enters into force, this Act or the comesponding provisions
in this Act, if any, shall be deemed to have been cited in lieu of the
previous provisions.

ADDENDA

Article 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force six months after the date of its
promulgation.

Atrticles 2 through 5 Omitted.

ADDENDA

Atrticle 1 (Enforcement Date)

This Act shall enter into force six months after the date of its
promulgation: Provided, That the amended provisions of Article
4 shall enter into force on the date of its promulgation.
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Article 2 (Applicability to Imposition of Charges for Water
Quality Improvement)

The amended provisions of Artice 31 shall apply starting from
spring water firstly drawn by persons who have obtained
permission to develop spring water or drinking spring water
manufacturers, and drinking spring water firstly imported by
drinking spring water import-sale business operators after this Act
enters into force.

Article 3 (Transitional Measure conceming Penal
Provisions)

The previous provisions shall apply to the penal provisions on
conducts before this Act enters into force.

ADDENDA

Article 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force one year after the date of its
promulgation.

Atrticle 2 (Transitional Measures on Reports on Installation
and Management of Cold and Hot Water Dispensers)

A person who has been in charge of installation and
management of cold and hot water dispensers as at the time this
Act enters into force shall file a report to the head of the

relevant Si'Gun/Gu under the amended provisions of Article 8-

2 within six months after this Act enters into force.

Atrticle 3 (Transitional Measures Following Change of
Administrative Agencies with which Environmental Impact
Survey Agents shall File for Registration)

A person who has filed for registration with the Minister of
Environment as an environmental impact survey agent under the
former provisions as at the time this Act enters into force shall be
deemed filed for registration with the head of the

relevant Si/Gun/Gu under the amended provisions of Article 15.

Atrticle 4 (Transitional Measures Following Change of
Administrative Agencies to which Import shall be Reported)
A person who has reported the import of drinking spring water,
water treatment chemicals or their containers to the Minister of
Environment under the previous provisions as at the time this Act
enters into force shall be deemed reported thereon to the head of
the relevant Si'Gun/Gu under the amended provisions of Article
26.

Article 5 Omitted.
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ADDENDA

Atrticle 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force on January 1, 2011.

Articles 2 through 12 Omitted.

ADDENDA

Atrticle 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force one year after the date of its
promulgation.

Articles 2 through 6 Omitted.

ADDENDUM
This Act shall enter into force one year after the date of its
promulgation: Provided, That the amended provisions of Artices
59 and 60 shall enter into force on the date of its promulgation,
while a portion conceming a Special Self-Goveming City and the
Mayor of a Special Self-Goveming City shall enter into force on
July 1,2012.

ADDENDA

Article 1 (Enforcement Date)
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This Act shall enter into force six months after the date of its
promulgation: Provided, That the amended provisions of
subparagraph 7 of Ariice 3 and Artices 47 (2) 1, 472 (1) and 61 (3)
shall enter into force on the date of its promulgation.

Article 2 (Transitional Measures conceming Reporting on
Installation and Management of Water Purifiers)

A person who has installed and managed water purifiers as at
the time this Act enters into force shall file a report with the head of
a Si'Gun/Gu on where and how many water purifiers are installed
and other information within six months after this Act enters into
force, pursuant to the amended provisions of Artice 82 (1).

Article 3 (Transitional Measures conceming Administrative
Dispositions, including Revocation of Permission)

The former provisions shall apply to administrative dispositions,
such as revocation of permission, for violations committed before
this Act enters into force.

Article 4 (Transitional Measures concering Penalty
Surcharges)

The former provisions shall apply to penalty surcharges for
violations committed before this Act enters into force.

ADDENDA

Atrticle 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force one year after the date of its
promulgation.

Articles 2 and 3 Omitted.

ADDENDA

Atrticle 1 (Enforcement Date)

This Act shall enter into force six months after the date of its
promulgation: Provided, That the amended provisions of Articie 47-
2 (1) shall enter into force on the date of its promulgation.

Article 2 (Transitional Measures conceming Administrative
Dispositions, including Revocation of Permission)

The former provisions shall apply to administrative dispositions,
such as revocation of pemmission, for violations committed before
this Act enters into force.

ADDENDA

Article 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force on the date of its promulgation.
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Atrticle 2 (Transitional Measures conceming Disqualification
for Incompetent Persons, etc.)

A person for whom the adjudication of incompetence or quasi-
incompetence remains in effect under Article 2 of the Addenda to
the partially amended Civil Act (Act No. 10429) shall be deemed
included among incompetent persons under the adult
guardianship and quasi-incompetent persons under the limited
guardianship under the amended provisions of subparagraph 1
of Artice 16, subparagraph 1 of Artice 24, and Artice 43 (3) 1.

ADDENDA
Article 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force one year after the date of its

promulgation.

Articles 2 though 9 Omitted.

ADDENDA

Article 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force three months after the date of its
promulgation.

Articles 2 through 14 Omitted.

ADDENDA

Article 1 (Enforcement Date)
This Act shall enter into force three months after the date of its
promulgation. (Proviso Omitted.)

Articles 2 through 5 Omitted.
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ADDENDA

Atrticle 1 (Enforcement Date)

This Act shall enter into force one year after the date of its
promulgation: Provided, That the amendments to the Acts, which
were promulgated before this Act enters into force but the
enforcement dates of which have yet to arrive, from among the
Acts amended under Article 6 of the Addenda, shall enter into
force on their respective enforcement dates.

Articles 2 through 7 Omitted.
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